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GITRA subst. f., ab 1913; ‘Relief in Form eines Medaillons an der Vorseite
eines Ofens’ – ‘płaskorzeźba w kształcie medalionu na w ścianie frontowej
pieca’: Sw. � Etym: nhd. Gitter subst. n., ‘teilweise durchlässige,
durchbrochene Schutz-, Abtrennungsvorrichtung’, Gri. � Der: giterka
subst. f., ‘durchbrochene Kachel in einem Lüftungsofen’, zuerst geb. Sw. ❖

Die Bedeutung von giterka (‘eine Art Kachel als Gitter, durch das die
warme Luft ausströmt’), gibt einen Hinweis auf die semantische
Entwicklung von gitra das ursprünglich wohl auch eine Art von Kachel mit
Löchern bezeichnete.
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